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English
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Probe Connector
Interface de sonde
Conector de sonda

3.5in screen
écran de 3.5”

pantalla de 3.5”

Resetting
Réinitialisation

Resetear

LED (-)
LED (-)
LED (-)

LED (+)
LED (+)
LED (+)

Zoom IN
Zoom IN
Zoom IN

Zoom OUT
Zoom OUT
Zoom OUT

 charge port (inbuilt 1500mAh battery)
interface de charge (1500 mAh batterie)

puerto de caga (batería de 1500 mAh)

Card slot
fente pour carte
ranura para tarjeta

Protective cover 
couvercle de protection
cubierta protectora

probe and camera lens 
sonda & lentille de camera
sonda & lente de cámara

Exit/View
Sortir/Vue
Salir/Ver

Rotate
Tourner
Rotar

Warning: before using, please read the manual carefully and follow the instructions to avoid damages and 
injuries.

Avertissement: Veuillez lire attentivement le manuel du produit avant d’utiliser ce produit et suivez les 
instructions pour éviter les pertes et les dommages causés par une utilisation  
incorrecte!

ADVERTENCIA: antes de usar, por favor lea el manual cuidadosamente y siga las instrucciones para evitar 
daños y lesiones

Notes
Précautions
Notas

• �Keep product clean, avoid direct contact with water, oil and other hazardous  
materials.

• �Keep the lens clean.
• �Can not be used for medical treatment, or on human.
• �Keep it away from children, do not let children touch or operate.
• �If there is quality problem, do not open or repair by yourself, please contact your 

seller for after-sales service.

• �Gardez le produit propre et évitez le contact direct avec l’huile, l’eau et d’autres 
produits dangereux.

• �S’il vous plaît garder l’objectif propre.
• �Ce produit n’est pas destiné à être utilisé dans les environnements médicaux et 

humains.
• �Ne laissez pas les enfants toucher et utiliser ce produit.
• �S’il est endommagé, veuillez ne pas le démonter vous-même, contactez le lieu 

d’achat pour le service de réparation.

• �Mantenga limpio el producto, evite el contacto directo con agua, aceite y otros 
materiales peligrosos.

• �Mantenga el lente limpio.
• �No se puede utilizar para tratamiento médico, o en humanos.
• �Mantenlo alejado de los niños, do deje que los niños toquen u operen.
• �Si har un problema de calidad, no abra ni repare usted mismo, póngase en  

contacto con su proveedor para el servicio de posventa.

ANSED Diagnostic Solutions LLC
1528 Walnut Street
Philadelphia, PA 19102

www.ANSEDdiagnostics.com
info@ANSEDdiagnostics.com

on/off
allumer/éteindre

escondido/apagado

shoot/record 
confirm/menu

photo/vidéo/ 
confirmation/menu

tomar imagen/
grabar/confirmar/

menú



Interface Description
Description du menu
Descripción de la interfaz

In preview mode, press OK  to enter the interface for system setting; in system 
setting interface, press OK  to confirm, press up  /   down to select, press 
ESC  to exit.

En mode de prévisualisation, appuyez sur OK  pour accéder au menu, définissez 
les paramètres système, appuyez sur OK   dans le menu de configuration du 
système, appuyez sur les boutons de zoom avant et de zoom arrière. (Haut  /    
Bas) Sélectionnez le menu, appuyez sur ESC   pour.

En modo de previsualisacion presione OK  para acceder al Menú de configuración 
de sistema; en el menú de configuración de sistema, presione OK   para confir-
mar, presione arriba (  /  ) abajo para seleccionar, presione ESC    para salir.

Function Buttons
Description fonctionnelle
Botones de función:

• Long-press  turn on/off the product.
• �According to the using environment, press  /  to adjust the brightness of LED lights for the best 

imaging effect, three levels adjustable.
• �Up/down  / : move up and down; or zoom the image for a clearer view, the amplification factor 

is 1.4X/ 1.6X/2.0X.
• �Rotate  : maximum 180° rotation for the best angle to view the image. 
• �Photograph and record  preview situation, short-press to photograph, long-press to record; when 

recording, press to stop; when viewing file, press to play/stop the video. Support max 32GB TF card.
• �OK button  under preview situation, press OK to enter system settings; when viewing file, press OK 

to the file’s detailed information.
• �ESC  Under preview situation, press ESC to check the file; otherwise, press ESC to exit.

• Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation  pour allumer ou éteindre l’appareil.
• �En fonction de l’environnement, les voyants peuvent être réglés pour être lumineux  /  afin  

d’obtenir les meilleurs résultats possibles. L’ajustement de la luminosité comporte trois niveaux.
• �De haut en bas  / : Les touches haut et bas sont partagées avec la touche de zoom, l’image est 

agrandie et l’aperçu est plus net, avec des agrandissements de 1,4X, 1,6X et 2,0X.
• �Tournoiement   : Vous pouvez faire pivoter l’aperçu de l’image de 180 degrés pour obtenir le meilleur 

angle de vue. 
• �Clé d’enregistrement de photo   En mode aperçu, appuyez brièvement sur la caméra, appuyez 

longuement sur la vidéo; appuyez sur cette touche pour arrêter l’enregistrement pendant l’enr 
egistrement, appuyez sur cette touche pour lire / mettre en pause la vidéo tout en visionnant le fichier 
et prendre en charge un stockage de carte jusqu’à 32GB / TF.

• �Bouton d’OK  Dans l’état de prévisualisation, appuyez sur OK pour saisir les paramètres du système 
et, dans l’état d’affichage des fichiers, appuyez sur OK pour afficher les détails du fichier actuel.

• Bouton d’ESC  l’état d’aperçu, appuyez sur ESC pour accéder à la vue du fichier local.

• Pulsación larga   encender/apagar el producto.
• �De acuerdo con el entorno de uso, presione  /  para ajustar el brillo de las luces LED para obtener 

la mejor imagen efecto, tres niveles ajustables.
• �Arriba/abajo  / : mover hacia arriba y hacia abajo; o acercar el imagen para una vista más clara, 

el factor de amplificación es 1.4 X/1.6 X/2.0 X.
• Gire  : rotación máxima de 180° para el mejor ángulo para ver la imagen. 
• �Fotografiar y grabar  p en situación de previsualización, pulsación corta para fotografiar, pulsación 

larga para grabar; Cuando grabación, pulse para detener; al ver el archivo, pulse para reproducir/ 
detener el vídeo. Apoye la tarjeta máxima de 32GB TF.

• �Botón OK  en la situación de previsualización, pulse OK para entrar en la configuración del sistema; 
al ver el archivo, pulse OK para el información detallada del archivo.

• �ESC  En la situación de previsualización, pulse ESC para comprobar el archivo; de lo contrario,  
presione ESC para salir.


